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вступ

Законодавства Украiни та загальновизнаних принципiв i норм дiловоi
еТики. Кодекс не описус Bci можливi випадки i ситуацii з якими може
зiткнутися БлагодiЙна органiзацiя <Благодiйний Фонд <Позитивнi жiнки
ОДеСа> [далi - Фонд) при виконаннi cBoci дiяльностi, але мiститш-основнi
принципи вирiшення складних етичних ситуацiй. У Кодексi
СфОРмУльованi i систематизованi норми i принципи ,Щ'оведiнки, яких
пОвиннi дотримуватися Bci rrасницi органiзацii, спiвробiтники/цi,
КОНсУльтантиfки та iншi особи, якi мають вiдношення до дiяльностi БО
<БФ <Позитивнi жiнки 0деса>.

I.3АпАльш положЕння
1.1. У цЬому Кодексi нижчевикладене вживаеться в такому значеннi:
ФОнд - БлагодiЙна органiзацiя <Благодiйний Фонд <Позитивнi жiнки
Одеса> юридична особа приватного права неприбуткова благодiйна
органiзацiя, яка дiе у видi благодiйного товариства, вiдповiдно до
КОнСтитуцii Украiни, 3аконом Украiни uПро благодiйну дiяльнiсть та
' 

.v Iблагодiйнi органiзацii> вiд 05.072012 р. N9 507З-И, iнших нормативно-
правових aKTiB Украiни та Статуту Фонду.

Мiсiя Фонду - це його основний принцип, причина через яку BiH icHyc i
МеТа, ЯКУ BiH сподiваеться досягти. БлагодiЙнi органiзацii мають
зобов'язання чiтко визначити i сформулювати свою мiсiю. Чiтко
визначена мiсiя повинна слугувати основою для Bcix видiв дiяльностi та
ОРГаНiЗацiЙного планування. Неурядовi органiзацii мають зобов'язання
ефеКтивно використовувати своi ресурси для досягнення поставленоi
мети. Корпоративнi цiнностi - все, що породжу€ довiру i з'еднуе }л{асниць,



представниць та спiвробiтникiв та спiвробiтниць в едине цiле, е обличчям
Фонду, яке € впiзнаваним у Bcix областях ii дiяльностi. Конфлiкт iHTepeciB
- СИТУацiя, при якiЙ особиста зацiкавленiсть учасницi, спiвробiтника чи
Спiвробiтницi, надавача послуц консультанта чи консультантки або його
(Ц бЛИЗьких вплива€ або може впливати на об'ективне виконання
обов'язкiв i може призвести до протирiччя мiж особистими iнтересами
}л{асниць, представниць та спiвробiтникiв/ць та iнтересами Фонду.
Складна етична ситуацiя - ситуацiя, в якiй стикаються уявлення про
мораль, }rчасницi та/або спiвробiтника/цi - з одного боку та Фонду - з
iншого.

1.2. Мета i завдання Кодексу Мета Кодексу - встановити корпоративнi
стандарти дiловоi етики Фонду та регламентацiя дiяльностi 5rчасниць,
представниць та спiвробiтникiв/ць Фонду в Складних етичних ситуацiях.
Завдання Кодексу: - встановити принципи корпоративноi етики Фонду на
ocHoBi Micii, Мети i Корпоративних цiнностеЙ Фонду; - opie нтувати
гIасниць, представниць та спiвробiтникiв f ць нарозумiння, пiдтримку та
дотримання €диних принципiв моральноi етики;

1.3, Сфера застосування Кодексу Щей Кодекс мiстить загальнообов'язковi
ПРаВИЛа ПОВедiнкИ, що поширюються на Bcix }л{асниць, представниць та
спiвробiтникiв/ць Фонду. Положення цього Кодексу змiнюються i
доповнюються за рiшенням директорки Фонду вiдповiдно до
загальновизнаних принципiв i норм мiжнародного права, чинного
ЗаКОНОДаВства Украiни, норм дiловоi етики. Положення цього Кодексу
обов'язковi для дотримання BciMa учасниц ями, представницями та
спiвробiтниками та спiвробiтницями.

ш. MIcш
2.L. Основною метою Фонду € провадження благодiйноi дiяльностi:
РОЗВИТОкжiночого руху в YKpaiHi та створення умов для самореалiзацiiта
ПОКРаЩеННЯ ЖИття жiнок та ik сiмеЙ, якi опинилися в складних життевих
обставинах.

2.2. Напрямками дiяльностi Фонду е :

2.2.L. збiльшення доступу жiнок та дiвчат, пiдлiткiв та дiтей до
ЯКiСних послуг з профiлактики iнфекцiйних та неiнфекцiйних
3axBoploвaнb, що мають соцiальне значення: догляд та лiкування ВIЛ-
iнфекцii, туберкульозу, гепатитiв та iнших захворювань;

2.2.2. зал}rченНя жiнок, дiвчат та пiдлiткiв до заходiв подолання
епiдемii ВIЛ в YKpaiHi;

2.2.З. Залучення жiнок, яких торкнулась епiдемiя ВIЛ, до Bcix аспектiв
громадського життя з метою гарантування дотримання гендерноi
piBHocTi в заходах у вiдповiдь на епiдемiю ВIЛ в YKpaiHi;

2.2.4. розвиток жiночого руху в YKpaiHi;
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2.2.5. створення умов для самореалЬацiI та покращення життя жiнок
та ik сiмей, якi опинились у складних життсвих обставинах
пiдвищення рiвня iнформованостi, розвиток нових навичок, змiна
ставлення та поведiнки, пiдвищення особистого, соцiального та
професiйного потенцiалу;

2.2.6. протидiя насильству серед жiнок та дiвча1, пiдлiткiв та дiтей у
Bcix його проявах та подолання його наслiдкiв;

2.2.7. iнтеграцiя засад гендерноi чутливостi i piBHocTi до Bcix аспектiв
суспiльного життя в YKpaiHi;

2,2.В. iнша дiяльнiсть, яка мае на MeTi
дiвчац, пiдлiткiв та дiтей в YKpaiHi.

захист прав та свобод жiнок та

2.3. Щiяльнiсть. fliяльнiсть ма€ бути послiдовною та вiдповiдати Micii
ОРГаНiЗацii. Мiсiя органiзацii е основою для стратегiчного планування.
ОСНОВНа Увага Фонду повинна бути спрямована на забезпечення того,
щоб ii цiлi були виконанi. Програми Фонду, представницi та учасницi
Фонду мають ефективно працювати для досягнення iT Micii. Фонд,
представницi та учасницi Фонду повиннi регулярно звертатися за
ВiДГУКами про свою дiяльнiсть до бенефiцiарiв проекту, а також iнших
зацiкавлених cTopiH. {iяльнiсть Фонду, представниць та учасниць Фонду
ПОВИННа перiодично розглядатися, щоб визначити релевантнiсть if Micii,
ефективнiсть, наявнiсть пiдстав продовжувати програми або
переглядати Ь а також щодо необхiдностi нових програм.

2.4. Серед питань оцiнки:

а) чи вiдповiдае дiяльнiсть поточнiй Micii органiзацii або чи потрiбно
ik переглянути чи припинити у зв'язку зi змiною Micii;

6) ефективнiсть програм для досягнення цiлей органiзацii;
в) результативнiсть програм для бенефiцiарiв;

г) чи повиннi бутизапропонованi HoBi послуги.

оцiнки повиннi бути вiдкритими та чесними i включати в себе
iнформацiю вiд зацiкавлених cTopiH.

z.5. Фонд, представницi та rrасницi Фонду повиннi професiйно
виконувати свою дiяльнiсть та бути зосередженими на служiннi iншим.
2.6. Фонд, представницi Та }^{асницi Органiзацii прагнуть витрачати В0%
загальних витрат на програмнi заходи.

Ш. КОРПОРАТИВНI ЦIННОСТI
3.1. Поважне ставлення до клiентiв Нашою MeToIo е створення умов для
ро3витку та самореалiзацii. Ми працюемо для розвитку та забезпечення
конкурентоспроможностi наших клiснтiв. Ми завойовуемо лояльнiсть i
довiру клiентiв шляхом ведення дiяльностi тiльки чесними засобами i



ВiдпOвiдно до норм дiловоi етики. Учасницi, представницi та
спiвробiтники/цi Фонду беруть на себе зобов'язання ставити iнтереси
клiентiв понад власнi, зберiгати незалежнiсть поглядiв i дiй, тримати
СПРаВи cBoix клiентiв у суворому ceкpeTi, прагнути постiйно пiдвищувати
свою професiЙну маЙстернiсть, дотримувати i розвивати стандарти
консультування, пiдтримувати честь i гiднiсть, дотримуватися високих
стандартiв особистоi поведiнки.

3.2. Сумлiнне виконання посадових обов'язкiв Не казати (не можна>, а
казати (як)>. Виконувати роботу так, щоб клiент був задоволениЙ, щоб
клiент був радиЙ звертатися i далi. Сумлiнно виконувати поставленi
3аВДаНня. Виправляти помилки i вчитися. ПостiЙно вдосконалюватися i
покращувати свою роботу.
3.3. Поважне ставлення до колег i керi;вництва Фонду. Сприяти
стВоренню дружнього середовища, заснованого на повазi кожноi
особистостi та створенню умов для ii розвитку. Спрямованiсть на спiльну
роботу для досягнення загального результату.

ш. принципи корпорАтивноi Етики
4.1. Взасмовiдносини в Фондi Учасницi, представницi, спiвробiтники/цi
будують cBoi взаемини з Фондом на принципzж лояльностi до Фонду,
СУмлiнного дотримання та виконання полiтик, положень, регламентiв,
iнструкцiй та iнших внутрiшнiх нормативних документiв Фонду.
Учасницi, представницi, спiвробiтники/цi - основа репутацii Фонду. Тому
необхiдно усвiдомлювати, що будь-якi неетичнi або HeпpaBoMipHi дii,
вчиненi на робочому мiсцi або у вiльниЙ час, можуть завдати шкоди
репутацii Фонду.

4.2. Взаемовiдносини мiж }l.rасниц ями, представницями,
спiвробiтниками f цями Взаемовiдносини мiж учасницями,
представницями, спiвробiтниками f цями Фонду, незалежно вiд посади,
ЯКУ ОбiЙмае або сфери дiяльностi, будуються на принципах взаемноi
ПОВаГИ та Взаемодопомоги, вiдкритостi та доброзичливостi, командноi
Роботи та орiентацii на спiвпрацю. Будь-якi форми зневажливого або
образливого ставлення один до одного недопllстимi.

ч. принципи корпорАтивноi Етики орпАнIзАцIi
5.1. OcHoBHi принципи корпоративноi етикй органiзацii - Будуе свою
дiяльнiсть на принципах визнання верховенства права у Bcix сферах
суспiльно-економiчного життя. - Будуе вiдносини зi своiми
спiвробiтниками f цями, представницями та }л{асницями на принципах
ДОТРИМаНня прав людини i гiдностi особистостi, створення рiвних
МОЖЛИВОСТеЙ для Bcix. - Будуе дiалог i взаемовiдносини з мiсцевими
ГРОМадами, органами державноi влади та мiсцевого самоврядування на
ПРИНЦИПаХ вiдкритостi, партнерства та спiвробiтництва. - Будуе взаемини
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з бенефiцiарами на принцип€ж чесностi, об'ективностi та сумлiнностi. -

БУДУе вiдносини з iншими органiзацiями на принципах вза€моповаги та
чесного партнерства при не}D(ильному дотриманнi норм i правил дiловоi
еТИКИ. - Не бере участi в полiтичнiй та релiгiйнiй дiяльностi, - Повною
мiрою усвlдомлю€ свою вiдповiдальнiсть перед суспiльством за
ЗбеРеЖення навколишнього середовища i розгляда€ свою дiяльнiсть в
галузi охорони навколишнього середовища як невiд'емну частину
УСПiШНОГО Ведення дiяльностi i обов'язкова умова для досягнення своiх
стратегiчних цiлей.
5.2. Партнерство Значний прогрес у досягненнi миру i благопол}л{чя
МОЖНа 3аохочувати через мiжрелiгiЙнi, мiжкультурнi та мiжрасовi зв'язки,
ПРИ ЦЬОМУ, ШТУчнi бар'ери, як правило, роздiляють людей та суспiльнi
iнститути. Фонд, представницi та учасницi Фонду повиннi налагоджувати
етичнi вiдносини з iншими неурядовими органiзацiями, i, якщо це
МОЖЛИВО, ВСтановлювати партнерськi вiдносини заради суспiльних
iHTepeciB. Фонд, представницi та учасницi Фонду готовi працювати поза
МеЖаМИ ПОЛiТИки, релiгii, культурних особливосТей, раси та етнiчностi з
неурядовими органiзацiями та окремими громадськими активiстами,
благодiйниками, волонтерами, якi подiляють з нею цiнностi та цiлi.
5.3. Права людини та гiднiсть У Загальнiй декларацii прав людини
говориться: <Bci люOч нароОэtсуюmься вiльнuмч i рiвнuмч у cBoifi
eiOHocmi mа правах, Вонч наOиенi розумом i совiсmю i повuннi Оiяmч
У ВiOНОШеННi оOан 0о оOноео в lyci браmерсmваrr (стаття 1). Таким
чином Фонд, представницi та учасницi Фонду прагнуть бути чутливими
до моральних цiнностей, релiгii, звичаiв, традицiй та культури спiльноа
якиМ служатЬ. Визнають, що Bci люди народжУються вiльними та
рiвноправними. Приймають зобов'язання не порушувати права, якими
надiлена кожна людина.

5.4. Свобода у вiросповiданнi "кожна людина мас право на свободу думки,
coBicTi i релiгii; це право включа€ свободу змiнювати свою релiгiю або
переконання i свободу сповiдувати свою релiгiю або переконання як
одноособово, так i разом з iншими, прилюдним або приватним порядком
в ученнi, богослужiннi i виконаннi релiгiйних та ритуальних обрядiв"
(3агальна декларацiя прав людини, стаття 18). Фондr представницi та
}л{асницi Фонду поважають свободу вiросповiдання, однак засуджують
будь-яку пiдтримку тероризму та агресii щодо iнших, незалежно вiд
релiгiйного о бrрунтування.

5.5. Прозорiсть та пiдзвiтнiсть Фонду громадського сектору повиннi
прагнути до вiдкритостi та чесностi., зокрема, по вiдношенню до донорiвта суспiльства, перiодично оприлюднюючи свою звiтнiсть. Фонд,
представницi та rrасницi Фонду: вiдповiдальними за cBoi дii та рiшення,
не тiльки по вiдношенню до донорiв та уряду, а й до людей, як"х вони



обслуговують, ii спiвробiтникiв i спiвробiтниць, r{асниць, залучених

цiлому; основна фiнансова iнформацiя Фонду, структура управлiння,
НаПРяМки дiяльностi та перелiк партнерiв е вiдкритими i доступними

контролю; вживають заходiв щодо iнформування
про свою дiяльнiсть та прозорiсть використання pecypciB;
Bcix cBoix стосунках з урядом, громадськiстю, донорами,

партнерами, бенефiцiарами та iншими зацiкавленими особами, з
Урахуванням вимог щодо збереження iнформацii з обмеженим доступом
(персональнi данi, обЪкти iнтелектуальноi власностi та iнше).

5.6. Чеснiсть та законнiсть
стосунк€ж з донорами,
партнерськими органiзацiями, урядом i громадськiстю,
зобов'язанi поважати закони будь-якоi юрисдикцii, в якiй вони дiють.
Фонд, представницi та r{асницi Фонду зобов'язуються: надавати точнi
вiдомостi вiдносно себе i cBoix проектiв, або щодо будьякоi особи,
ОРГанiзацii, проектучи вимог законодавства, проти або на пiдтримкуяких
ВОни виступають чи о бговорюють; забез печувати конфiденцiйнiсть щодо
oci6, якi надають органууправлiння докази неправомiрнихдiй когось, хто
ПОВ'ЯЗаНИЙ З Фондом; вiдповiдати вимогам чинного законодавства,
ЗОКРеМа, щодо: ре€страцii, збору коштiв, надання рiвних можливостей
ПРИ пРацевлаштуваннi, правил конфiденцiйностi, захисту iнформацii та
Захисту авторських прав, тощо; негаЙно вживати корекцiйнi дii у випадку
виявлення правопорушень з боку персоналу, органу управлiння,
в олонтерiв, залуrених фахiвцiв/експертiв та партнерiв.

5.7. Конфiденцiйнiсть i нерозголошення iнформацii Фонд, представницi
Та УЧаСНиЦi зобов'язанi дотримуватися умов збер еження конфiденцiйноi
iнформацii, отриманоi пiд час виконання посадових обов'язкiв.

5.8. Громадська дiяльнiсть Фонд, представницi та учасницi можуть
займатися будь-якою не забороненою законодавчо громадською
ДiЯЛЬНiСтю у вiльний вiд виконання посадових обов'язкiв час i поза
робочим мiсцем, дiючи виключно у приватнiй якостi та не представляючи
Фонд. Учасницi, представницi, спiвробiтницi та спiвробiтники не повиннi
використовувати iм'я Фонду, фiнансовi, матерiальнi або будь-якi iншi
ресурси Органiзацii для здiйснення cBoei полiтичноi, релiгiйноi чи
громадськоi дiяльно cTi.

5.9. Використання pecypciB Фонду Учасницi, представницi, спiвробiтницi
зобов'язанi максимально дбайливо ставитися до майна та iнших pecypciB,
якi надаються Фондом i використовувати ix виключно в робочих цiлях.
5.10. Конфлiкт iHTepeciB Потенцiйний конфлiкт iHTepeciB, це наявнiсть у
особи приватного iHTepecy у сферi, в якiй вона виконуе своi слупкбовi чй
представницькi повноваження, що може вплинути на объктивнiсть чи
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неупередженiсть прийняття нею рiшень, або на вчинення чи невчинення
дiЙ пiд час виконання зазначених повноважень. Реальний конфлiкт
iHTepeciB - суперечнiсть мiж приватним iHTepecoM особи та it слlп<6овими
ЧИ ПРеДсIавницькими повнов;l}кеннями, що вплива€ на обЪктивнiсть або
НеУпередженiсть приЙняття рiшень, або на вчинення чи невчинення дiй
пiд час виконання зазначених повноважень. Конфлiкт iHTepeciB
ситуацiя, що характеризуеться суперечнiстю мiж особистим iHTepecoM
ОСОби та if формальними обов'язками, що впливас на о6'сктивнiсть або
НеУпередженiсть iT поведiнки. Також конфлiкт iHTepeciB може бути
ВизначениЙ як ситуацiя, за якоi особа в позицiI довiри, ма€ протилежнi
пРофесiЙнi або особистi iнтереси. TaKi протилежнi iнтереси можуть
ускладнити виконання обов'язку i дiяти неупереджено. Конфлiкт
iHTepeciB icHye HaBiTb тодi, коли BiH не ста€ наслiдком яких-небудь
Неетичних чи неправомiрних дiй. Конфлiкт iHTepeciB може створити
враження нечистоти, що може пiдiрвати довiру до особи в професiйнiй
Сферi. Конфлiкт iHTepeciB виникас внаслiдок iснування можливостей для
3ЛОВЖивання владою таfчи повнов€l}кеннями. Учасницi, представницi,
СПiвРОбiтники/цi Фонду повиннi уникати ситуацiй, якi можуть призвести
ДО КОнфлiкту особистих iHTepeciB та iHTepeciB Фонду: отримання
грошових коштiв, подарункiв або винагороди в будь-якиЙ iншиЙ формi,
переданих з метою впливу на хiд прийняттятаf або результат службового
РiШення спiвробiтницею Фонду; використання iMeHi Фонду, iT репутацii,
МаТеРiалЬни& фiнансових чи iнших pecypciB, конфiденцiйноi iнформацii з
МеТОЮ Отримання власноi вигоди; iнших ситуацiй, якi можуть призвести
дО несприятливих наслiдкiв для ОрганiзацiТ. У разi виникнення конфлiкту
iHTepeciB або можливостi такого конфлiкту, учасницi, представницi,
СПiВРОбiтницi мають повiдомити flиректорку Фонду цляхом пiдписання
еКЛаРаЦii про конфлiкт iHTepeciB. Якщо конфлiкт iHTepeciB стосуеться

особисто ffиректорки Фонду питання,передасться на розгляд
Наглядовоi ради. flиректорка вiдсторонясться вiд участi в прийняттi
РiШення по вiдповiдному питанню. flиректорка Фонду повинна ставити
ОРГаНiЗацiЙнi цiлi вище особистих, аiнтереси Фонду вище iндивiдуальних
бажань. Не можуть брати участi у вирiшеннi питань, що безпосередньо на
НИХ ВПЛИВаЮТЬ (наприклад, переобрання до керiвного органу, особиста
винагорода,
потенцiйнi

тощо). Кожна учасниця Фонду повинна розкривати Bci
та фактичнi конфлiкти iHTepeciB, включаючи кожну

iнституцiйну приналежнiсть, яка може викликати конфлiкт iHTepeciB.

И. OCHOBHI ЗАСАДИ ДЯЛЬНОСТI
6.1. Неприбутковiсть Фонду здiйснюс дiяльнiсть як неприбуткова
органiзацiя. Отриманi доходи (прибутки) або ix частина не можуть бути
розподiленi серед засновникiв (учасникiв), членiв такоi органiзацii,
ПРаЦiВНИКiв [KpiM оплати iХньоi працi, нарахування €диного соцiального

та
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внеску), членiв органiв управлiння iнших пов'язаних з ними oci6. Не



вважа€ться розподiлом отриманих доходiв (прибуткiв) фiнансування
ВИДаТКiв на утримання такоi неприбутковоi органiзацii, реалiзацii мети
[ЦiЛеЙ, завдань) та напрямiв дiяльностi, визначених fi установчими
документами.

6.2. ФОнД як благодiйна органiзацiя мае право здiйснювати господарську
ДiЯЛьнiсть без мети одержання прибутку, якщо така дiяльнiсть вiдповiдае
ii СтатУтним цiлям та сприяе ik досягненню, вiдповiдно до ст. ]_6 Закону
УКРаiни оПро благодiйну дiяльнiсть та благодiйнi органiзацii> вiд
05.07.20L2 р. ýо 507З-и. 0триманi доходи вiд TaKoi дiяльностi
спрямовуються виключно на cTaTyTHi благодiйнi цiлi.
6.3. Неурядовiсть Фонд, представницi та учасницi: не повиннi бути
частиною або бути пiдконтрольними державним органам влади, ix
ЧЛ еНаМ або мiжурядовим устано вам; повиннi пiдтримувати незалежнiсть
i Не бУТИ Пов'язаними з будь-якою полiтичною партiею, хоча вони можуть
МаТИ З НиМи спiльнi полiтичнi чи законодавчi цiлi в межах заявленоi Micii
Та ЦiЛеЙ; заборонено здiйснювати полiтичну дiяльнiсть, зокрема, яка
передбачае завоювання, утримання i використанн я влади. При цьому,
органiзацii, якi мають полiтичнi вимоги, заявляють про них у випадку
ВiДПОвiдностi Micii та заrIвленим цiлям органiзацiй. Фонд не вступае у
бУДЬ-ЯКi фiнансовi чи партнерськi вiдносини з особами або органiзацiями,
Заре€строваними або фактично дiючими на територii Росiйськоi
ФеДеРацii або Республiки Бiлорусь, або з тими, хто дiе в ikHix iHTepecax.

6.+. Органiзованiсть Фонд, представницi учасницi: мають
забезпечувати документування, органiзовану роботу керiвних органiв,
РеГУЛЯРНi ЗУстрiчi i заходи; органiзацiЙнi документи (статути, стратегii,
МеМОРаНДУМИ, пОлiтики, положення) повиннi чiтко визначити мiсiю, цiлi,
управлiнську структуру, права та обов'язки членiв, правила i процедури.
6.5. Незалежнiсть Фонд, представницi та уlасницi: повиннi бути
незалежними. ix полiтика, бачення та дiяльнiсть не може бутивизначена
жодною корпорацiею, донором, урядом, державним чиновником,
полiтичною партiею чи iншою органiзацiею; повиннi керувати свосю
дiяльнiстю автономно, структура управлiння мае вiдображати це та
забезпечувати контроль власноi дiяльностi.
6.6. flобровiльнiсть Фонд, представницi та уr{асницi: повиннi iснувати
згiдно законодавству Украiни, формуватися через приватну iнiцiативу, в
результатi добровiльних дiй oci6, якi мають спiльнi iнтереси, цiнностi та
суспiльнi цiлi. Забезпечення добровiльних цiнностей та принципiв
залишаеться основним для роботи органiзацiй; для того, щоб досягти
своеi Micii та цiлей, органiзацii залучають до дiяльностi волонтерiв; особи,
якi входять до органiв управлiння органiзацiй (як правило, члени
керiвних органiв) повиннi працювати на добровiльних засадах.

в



6.7. НеУпередженiсть Фонд, представницi та учасницi: прагнуть уникати
будь-якоi обманноi, негативноi, заздалегiдь сформованоi думки,
упередження проти кого-, чого-небудь; рiшення i дii органiзацiй, якi
ПРИЙМаЮТЬСя i здiЙснюються виключно на ocHoBi принципiв, незалежно
вiд уподобань та
обмежуються.

lHTepeclB, якi при цьому задовольняються або

ИL УПРАВЛIННЯ ЛЮДСЬКИМИ РЕСУРСАМИ
ПРОфесiЙний та вiдповiдальний персонал € житт€во ва}кливим для успiху
ФОНдУ. Основою для його залучення та розвитку е ефективна полiтика
управлiння людськими ресурсами. Людськими ресурсами для Фонду,
МОЖУтЬ виступати як залученi консультантки, оплачуванi працiвники/цi,
ТаК i ВОлонтери/ки. Фонд шукас квалiфiкований персонал, ставитися до
нього справедливо.' а також сприяе можливостi
зростання та розвитку.

lндивlдуального

ИII. ПУБЛIЧНА ДОВIРА
8.1. floBipa - джерело життедiяльностi Фонду, вона включа€ довiру
громадськостi, засобiв масовоi iнформацii, уряду, корпорацiй, донорiв,
iнших органiзацiй, бенефiцiарiв, а також довiру г{асниць, працiвниць та
волонтерок. Слiд розвивати та пiдтримуЕати довiру, тому кожна
НеУРЯДОВа органiзацiя повинна демонструвати пiдзвiтнiсть i прозорiсть
та достовiрнiсть iнформацii, яка пода€ться у звiтностi.
8.2. Публiчна iнформацiя Iнформацiя надана про органiзацiю донорам,
r{аСНИЦЯМ, бенефiцiарам, спiвробiтницям та громадськостi мас бути
точною та сво€часною.

8.3. ЩОРiЧНО Фонд повинен: готувати та надавати громадськостi
iнформацiю про своi програми i послуги, а також забезпечити
громадський доступ до вiдповiдних записiв' щодо програм та послуг;
готувати та розкривають основну фiнансову iнформацiю, включаючи
iнформацiю про джерела фiнансування, використання коштiв, вiдсоток
коштiв, що використовуються для обслуговування, про адмiнiстративнi
ЗаХОДИ Та ЗбiР КОштiв; та про будь-яку компенсацiю, що надана членкиням
органiв управлiння. Мае бути забезпечений доступ до вiдповiдних
фiнансових документiв; оприлюднювати iнформацirо щодо членкинь
органiв управлiння, iнформацiю бУд"_ якi змiни у органах управлiння;
зробити доступною та точною iнформацiю про будь-яке партнерство, в
якому вони беруть участь; забезпечувати захист персональних даних про
спiвробiтниць, клiентiв та iнших осiб; KpiM випадкiв, коли особи надаюЬо
3году на ii ро3голошення, або це вимага€ться законом; при наданнi
iнформацii про власнi досягнення не повиннi здiйснювати це за рахунок
знецiнення iнших осiб (неурядових органiзацiй, державних органiв i т.д.).
Повiдомлення щодо iнших осiб не здiйснюкiться з метою пiдвищення
власного рейтингу за рil(унок iнших; забезпечити iснування



комунiкацiЙного каналу для представникiв сllспiльства, якi мають HaMip
зробити запити стосовно Hei та ii дiяльностi. ]

8.4. Публiчнi виступи Iнформацiя про органiзацiю, що затверджена для
Ро3повсюдження через засоби масово1 iнформацii чи громадськiсть
повинна бути точною та належним чиrдом представлена. Фонд,
ПРеДСТаВницi та учасницi повиннi представити iнформацiю справедливо
та о6'ективно. {е можливе упередження., воноiповинно бути розкрито.

IX. ФIНАНСОВI ТА ЮРИДИЧШ ПРОЦЕДУРИ
9.1. НеУрядовi органiзацii повиннi мати нале2кнi фiнансовi та юридичнi
процедури, якi гарантуватимуть, що органiзацiя дiе в рамках закону та
запевнять донорiв, учасниць та громадськiсть, що надання коштiв
ОРГанiзацii с безпечними та будуть правильно використанi. Неурядовi
ОРганiзацii повиннi використовувати надiЙнi внутрiшнi фiнансовi
процедури, ретельно вести фiнансову документацiю та складати
фiнансову звiтнiсть доступну для громадськостi [рiчний звiт Фонду).
Фiнансовi записи мають перiодично перегляд атися квалiфiкованим
еКСПеРтом, якиЙ може засвiдчити що органitsацiя працю€ на законних
пiдставах та вiдповiдно до бр<галтерськоi Ёрактики (за процедурами
донора). 

:

9.2. Вiдповiднiсть законодавству fliяльнiсть органiзацii, управлiння нею
Та iншi аспекти активностi повиннi вiдпфвiдати вимогам чинного
законодавства.

Х. ФIНАНСОВI РЕСУРСИ ФОНДУ
10.1. flЛя того, щоб профiнансувати операцiйнi та програмнi витрати та
ДОСЯГТИ ЦiлеЙ, бiльшiсть неурядових органiзацiй збирають кошти за
МеЖаМИ ОРганiзацii, через пошук добровiльноi фiнансовоi пiдтримки вiд
фОНДiв, корпорацiй, iндивiдуальних донорiв та державних установ. Однак,
така фiнансова пiдтримка, це не просто руц грошей з цих джерел до
ОРГаНiЗаЦii. I]e двостороннiй рух, що включае виконання обов'язкiв перед
НаДаВаЧаМИ КОШТiВ. Важливо щоб органiзацiя, дк одержувач таких коштiв,
була вiдкритою, прозорою та вiдповiдальной перед донором. Важливо,
щоб фiнансування вiдп овiдало Micii неурядов{i ор ганiзацii.

i

L0.2. ПiДЗВiтнiсть. Фонд: - повинен створити сИстему контролю витрат за
ГРаНТаМИ; - МаЮТЬ СВОеЧаСНО предстаВити зtвiти про використання та
УПРаВЛiння коштами; - фiнансовi звiти вiдно|но наданих коштiв мають
бути доступними за запитом донора та зацiкаЬлених cTopiH.

10.3. Вiдносини з донором Керiвництво, ПеРlРОнал i волонтерки Фонду,
регiональнi осередки, представницi та] учасницi не повиннi
використовувати будь-якi вiдносини з доноро,м чи потенцiйним донором
для особистоi вигоди або на користь пов'яЬаних oci6. Конфiденцiйна

донора або пожертвування не повинна бутиiнформацiя стосовно
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розкрита без його згоди. Приватнiсть донор"j ," його вимогою, повинна
/ . / r. .uоути дотримана l органlзацiя ма€ з;lхистити будь-яку конфiденцiйну
iНфОРМацiю щодо донора або наданих коштiв, Nцае бутичiтка та зрозумiла
полiтика конфiденцiйностi, про яку iнформуеlься громадськiсть.

xI. пАртнЕрствоi
11.1. За необхiдностi, неурядовi органiзацii' можуть спiвпрацювати з
iншими органiзацiями, урядовими та мiж5|рядовими установами та
КОрпорацiями, якщо така спiвпраця буде корисною для досягнення Micii
Та ЦiЛеЙ. Таке спiвробiтництво, може зцgцrтiити дублювання послуг i
усунення використання pecypciB для KoHKypeHTHoi боротьби, а не на
ДОпомогу суспiльству. Спiвпраця сприя€ глiдвищенню ефективностi
Шляхом по€днання pecypciB. Однак, Фонд можр вступати у TaKi вiдносини
лише якщо це вiдповiдас ii Micii. ,i

1,L.2. Загальнi принципи партнерства i спiвпфацi Фонд, представницi та
уtасницi: повиннi спiвпрацювати з iншимиl су6'ектами лише у тому
Випадку, якщо це вiдповiдае ii Micii; повинн[ спiвпрацювати на ocHoBi
СПiльних цiнностей, мети та на користь с!успiльству; спiвпраця ма€
ЗабеЗпечУвати взаемнi вигоди для кожноi ,органiзацii; спiвпраця мае
Забезпечувати прозорiсть i двостороннiй потiК iнформацii, iдей i досвiду;
СПiвпраця повинна бути спроможною адаптйвно змiнюватися. Змiни у
вiдносинЕж повиннi погоджуватися органiзацihми-партнерами.

ХII. ВIДПОВIДАЛЬНIСТЬ ЗА НЕВИКОНАНЦЯ ПОЛОЖЕНЬ КОДЕКСУ
у своiй професiйнiй дiяльностi Bci пр,едставницi, учасницi та
СПiВРОбiтники/цi повиннi керуватися морал{но-етичними принципами,
описаними в Кодексi; кожна особа несе осGiбисту вiдповiдальнiсть за
дотримання Кодексу. 

'iПРИ неможливостi для спiвробiтника/цi, учафницi самостiйно вирiшити
складну етичну ситуацiю, Тй необхiдно jвернутися за порадою i
ДОПОМОГОю до директорки Фонду. Наглядова рада вiдповiдае за контроль
виконання Кодексу, допомага€ правильно трактувати правила i норми
еТИЧНОi ПОВеДiнки, а також особистим прикл{]цом показу€ зразок високоi
дiловоi етики Фонду. 

ii

ПОРЯДОк подачi скарги: будь-яка особа, яка ви4вила порушення положень
КодексУ, може повiдомИти прО це диреКторкУ ФондУ в письмовiй або уснiй
формi. Скарги розглядаються директоркою Фонду протягом 10 робочих
днiв з дня ix отримання.

Якщо скарга стосуеться flиректорки Фрrду._. - уr" пода€ться
безпосередньо до Наглядовоi ради, яка розгляд". iT у той самий строк. У
разi пiдтвердже ll.

ння порушення можуть застосРвуватися TaKi заходи: усне
або письмове попередження; тимчасове вiдёторонення вiд виконання
обов'язкiв; припинення ylacTi або
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трудорих
'
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вiдносин з Фондом



вiдповiдно до чинного законодавства.

розглядаються конфiденцiйно.

flиректорка
БО (БФ <<Позитивнi жiнки Одеса>
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Bci звернення щодо порушень
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